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The Minister of Foreign Affairs of Bolivia to the Ambêasdor

of Canada to Boivia

REPUBLICA DE BOLIVIA
MINISTERIO DE RELACIONES
EXTERIORES Y CULTO

LA PAZ, 31 de mayo de 1963.

No DGNA. 197/74
SE:RoR EMBAJADOR:

Tengo el honor de referirme a la Nota de Vuestra Excelencia de esta%~
misma feciha que, textualmente dice:

«Embajada del Canadà.-La Paz, 31 de mayo de 1963 Sefior Ministro:
Tengo el honor de proponer a Vuestra Excelencia, bajo instrucciones
de mi Gobiern~o, la suscripciô6n de uni Acuerd< entre nuestros dos
GQobiernios para permitir a las etioes dle radio aficionados de
Canadà y de Bolivia intereambiar mensajes y otras comunicaciones
de o a terceras partes, bajo las sigietes condiciones:

Las estaciones, de Radio aficionados del Canadà y de Bolivia
podrân cambiar internacionalmente mexisajes y otras comunicaciones
de o a terceras partes, siempre y cuando:
a) las estaciones de aficionados que efecten~ dichos intercambios

de comunicaciones con terceras partes, no reciban por elas, com-
pensaclân alguna directs o indirecta; y

b) estos mensajes no incluiràn informaciones comerciales o po1iticas
y se limitaràn a conversaclones o a nmensajes de caràcter técnico
o personal, cuya importancia no justifica el empleo de los servicios
de telecomunicaciones piùblicas. En el evento de que,~ por motivos
de fuerza mayor, los servicios de telecomunicaè1pnes pÙblicas se
encuentren en la imposibilidad de despacliar ràpidameinte men-
sajes, dîrectamente relacionados con la seguridad de vidas o pro-
pledades, éstos podràn ser transmitidos por estacones de Radio

Si el Gohjerno de Bolivia estâ dispuesto a cpa aatro

proposiciôn, tengo el honor de sugerir que esta Nota y la respuesta
a ella, constituyan un Acuerdo entre nuestros dos G<obiernos que
entrarà en vigor desde la fecha de dieha respuesta. EseAcuerdo
estarà sujeto a terminaciôn ençualqe oent previo aviso de
sesenta dias dado por uno de los dos Gbiernos. Acepte, Exeeca
las renovadas segurldades de mi màs alta consideraciâin. (Fdo.)
I'reeman M. T»vell. Embajador del CarLadà.»

AI efecto, tengo el bonor de poner en conocimiento de Vuestra Excelencia
que el Gobierno de Bolivia acepta los términos propuestos y ep aqu~e, la~
pre t ~Nota y la de Vuestra Exeelenciacnttynu ced nr o
Gobierns de Bolivia y el Canadà.

Vàlgome de esta oportunidad para renovar a Vuestra !Eccelencia el testi-
monio de mi màs alta y distingulda consideraciSn.

JOSÉ FELLMAN VELARDE.

AI Excmo. sefior Freeman M. Tovel
Embajador Extraordinarlo y Plenipotenciario del Canadà

Presente.


